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Aa
A ‹pl -’s or -s›, a ‹pl -’s› [eI] n 1 (letter) A

m, a m; ~ for Andrew A kot Andrej 2 MUS

A m, a m; ~ flat As, as; ~ sharp Ais, ais;
~ major A-dur; ~ minor a-mol 3 (school
mark) & odlično; to get [an] ~ dobiti od-
lično oceno " from ~ to Z od a do ž

a [@, eI], before vowel an [@n, aen] art indef
1 (one) e(de)n; can I have ~ knife and
fork please? ali lahko dobim nož in vilice,
prosim?; for half ~ mile pol milje; to
count to ~ thousand šteti do tisoč; one
and ~ half eden in pol 2 (undefined)
nek(i) 3 after neg there was not ~ person
to be seen nikogar ni bilo videti; I haven’t
got ~ chance nikakršne možnosti nimam
4 (per) na; he earns $100,000 ~ year za-
služi 100.000 dolarjev na leto; three times
~ day trikrat na dan

AA [’eI’eI] n 1 abbrev of Alcoholics Anon-
ymous anonimni alkoholiki 2 BRIT abbrev
of Automobile Association britanska avto-
mobilska zveza

AAA [’trIpl
’
’eI] n AM abbrev of American

Automobile Association ameriška avto-
mobilska zveza

aback [@’baek] adv to be taken ~ biti osu-
pel/presenečen

aba.cus ‹pl -es› [’aeb@k@s] n MATH računalo
n, abak(us) m

aban.don [@’baend@n] vt 1 (leave, leave
behind) baby, car (za)pustiti pf; to ~ sb
to his/her fate prepustiti koga njegovi/
njeni usodi 2 (give up) prenehati pf; at-
tempt, plan opustiti pf; & to be ~ed search
biti prekinjen/opuščen

aban.doned [@’baend@nd] adj 1 (discard-
ed) zavržen; baby, car zapuščen 2 (empty)
building, property zapuščen, opuščen

ab.at.toir [’aeb@twA:r] n BRIT klavnica f
ab.bess ‹pl -es› [’aebes] n opatinja f
ab.bey [’aebi] n 1 (monastery) opatija f

2 (church) opatijska cerkev f
ab.bot [’aeb@t] n opat m
ab.bre.vi.ate [@’bri:vieIt] vt krajšati, okraj-

šati pf; Susan is often ~d to Sue ime Susan
se večkrat krajša v Sue

ab.bre.via.tion [@’bri:vi’eIS@n] n 1 (short-
ening) krajšanje n 2 (shortened form)
okrajšava f

ABC [’eIbi:’si:] n 1 (alphabet) abeceda f; as
easy as ~ otročje lahko 2 (rudiments) os-
nove fpl, začetno znanje n; the ~ of cook-
ing osnove kuhanja

ab.di.cate [’aebdIkeIt] I. vi monarch abdi-
cirati, odstopiti pf II. vt (resign) to ~ the
throne odpovedati se prestolu

ab.di.ca.tion [’aebdI’keIS@n] n of a mon-
arch abdikacija f; ~ of the throne odstop
s prestola

ab.do.men [’aebd@m@n] n 1 ANAT trebuh
m, abdomen m 2 ZOOL zadek m

ab.domi.nal [aeb’d¡mIn@l] adj trebušen;
~ wall trebušna stena

ab.duct [@b’d[kt] vt ugrabiti pf, odpeljati pf
ab.duc.tion [@b’d[kS@n] n ugrabitev f
abide [@’baId] vt usu neg (like, endure) pre-

nesti pf, tolerirati; I can’t ~ people who
push to get first in line ne prenesem
ljudi, ki se vrivajo v vrsto ' abide by vi
rule upoštevati, ubogati; to ~ by a law
držati se zakona

abil.ity [@’bIl@ti] n 1 (capability) zmožnost
f; to the best of my ~ po svojih najboljših
zmožnostih 2 (talent) sposobnost f, nada-
rjenost f; someone of her ~ nekdo z nje-
nimi sposobnostmi/njeno nadarjenostjo

ablaze [@’bleIz] adj 1 (burning) & to be ~

biti v ognju/plamenih; to set ~ zanetiti
2 (bright) to be ~ with colours/lights
bleščati se v barvah/lučeh 3 (fig: impas-
sioned) to be ~ with anger biti ves razja-
rjen

able [’eIbl
’
] adj 1 (capable) & to be ~ to do

sth biti zmožen narediti kaj; & not to be ~

to do sth ne biti zmožen narediti česa, ne
moči narediti česa 2 (clever) nadarjen;
mind sposoben; the ~st student in the
class najsposobnejši dijak v razredu

able-bodied [
’
eIbl

’
’b¡dId] adj zdrav, kre-

pak; MIL telesno sposoben
ab.nor.mal [aeb’nO:m@l] adj abnormalen,

neobičajen, nenavaden
ab.nor.mal.ity [’aebnO:’mael@ti] n 1 MED

(anomaly) abnormalnost f, anomalija f; fe-
tal ~ razvojna nepravilnost fetusa 2 no
pl (unusualness) neobičajnost f; of a situa-
tion nenavadnost f

aboard [@’bO:d] adv, prep (on plane, ship)
na krov(u); (on train) na vlak(u); all ~!
(on train, bus) vstopite!; (on plane, ship)
vkrcajte se!

abol.ish [@’b¡lIS] vt odpravljati, odpraviti pf;
law razveljavljati, razveljaviti pf

abo.li.tion [’aeb@’lIS@n] n no pl ukinitev f,
odprava f; LAW abolicija f; of a law razvelja-
vitev f

abomi.nable [@’b¡mIn@bl
’
] adj strašen;

noise neznosen; smell odvraten; weather
obupen, grozen; ~ taste groznega okusa

abort [@’bO:t] vt (prevent birth) foetus spla-
viti pf; pregnancy prekiniti pf

1 A – abort
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abor.tion [@’bO:S@n] n prekinitev f nosečno-
sti, splav m

abor.tive [@’bO:tIv] adj 1 (not successful)
attempt ponesrečen, spodletel 2 MED abor-
tiven

about [@’baUt] I. prep 1 (on the subject of)
o; what’s that book ~? o čem govori ta
knjiga?; it’s all ~ having fun glavno je,
da se zabavamo; anxiety ~ the future
strah pred prihodnostjo; a phobia ~ spi-
ders fobija pred pajki; to ask sb ~ sb/
sth vprašati koga o kom/čem 2 (affecting)
glede; to do something ~ sth narediti kaj
glede česa 3 (surrounding) okoli, okrog;
there are trees growing ~ the cottage
okoli koče rastejo drevesa 4 after vb (ex-
pressing movement) po; to wander ~

the house sprehajati se po hiši; to look
~ the room razgledati se po sobi 5 (being
a characteristic of) na; there’s something
strange ~ him nekaj čudnega je na njem
6 BRIT (fam: in the process of) pri; while
you’re ~ it ko si že pri tem " how ~ sb/
sth? kaj pa ...?; what ~ it? kaj pa (te za-
nima) glede tega? II. adv 1 (approximately)
približno, okrog; ~ eight [o’clock] pri-
bližno osem [je ura]; ~ two days ago pred
približno dvema dnevoma 2 (almost) sko-
raj; & to be just ~ ready biti skoraj(da) pri-
pravljen 3 (barely) komaj; we just ~ made
it komaj nam je uspelo 4 esp BRIT (in the
area) v bližini; there was nobody ~ niko-
gar ni bilo v bližini 5 (intending) we’re
just ~ to have supper ravno nameravamo
večerjati " that’s ~ all/it to bi bilo vse/
to III. adj esp BRIT (around) there’s a lot
of flu ~ at the moment trenutno naokoli
razsaja gripa; up and ~ pokonci, na nogah

above [@’b[v] I. prep 1 (over) nad; ~ the
spectators nad gledalci 2 (greater than)
nad, več kot; to be barely ~ freezing biti
komaj nad ničlo; ~ and beyond all expec-
tation nad vsemi pričakovanji 3 (superior
to) he thinks he’s ~ everyone else misli,
da je nekaj več kot vsi drugi; to be ~ criti-
cism biti izvzet vsake kritike 4 (more im-
portantly than) they value freedom ~ all
else nadvse cenijo svobodo; ~ all predvsem
5 (too difficult) that’s ~ me to je preveč
zame II. adv 1 (on higher level) zgoraj;
they live in the flat ~ živijo v zgornjem
stanovanju 2 (overhead, higher-ranking)
from ~ od zgoraj 3 (in the sky) zgoraj,
na nebu; he looked up to the stars ~ zazrl
se je v zvezde na nebu 4 (earlier in text)
zgoraj, predhodno; the address given ~

zgoraj napisan naslov III. adj (z)gornji, prej
omenjen; the ~ address (z)gornji naslov

above ’board adj (fam: legitimate) pošten,
zakonit, neoporečen

above-’men.tioned adj zgoraj omenjen
abra.sion [@’breIZ@n] n 1 (injury) odrgnina

f, praska f 2 TECH also brušenje n
abra.sive [@’breIsIv] I. adj 1 (rubbing) bru-

silen; ~ cleaner sredstvo za poliranje
2 (unpleasant) osoren, nesramen II. n
MECH brusilo n, abraziv m

abreast [@’brest] adv 1 (side by side) drug
poleg drugega 2 (alongside) to draw ~ of
sb/sth priti vštric s kom/čim 3 (up to date)
to keep ~ of sth biti na tekočem s čim

abroad [@’brO:d] adv (in foreign country) v
tujini, na tujem; to go ~ iti v tujino; from ~

iz tujine
ab.rupt [@’br[pt] adj 1 (sudden) departure

nenaden, nepričakovan; to come to an ~

end nenadoma se končati 2 (brusque)
odrezav, zadirčen 3 (steep) strm

ABS [
’
eIbi:’es] n no pl abbrev of anti-lock

braking system ABS-zavore
ab.sence [’aebs@n(t)s] n 1 (non-appear-

ance) nenavzočnost f; (from school, work)
odsotnost f, manjkanje n 2 no pl (lack)
(po)manjkanje n; & in the ~ of sth v po-
manjkanju česa; ~ of mind raztresenost
" ~ makes the heart grow fonder (prov)
daljava zbližuje

ab.sent [’aebs@nt] adj 1 (not there) odso-
ten; to be ~ from school/work izostati
iz šole/z dela 2 (lacking) & to be ~ manj-
kati 3 (distracted) zamišljen

ab.sen.tee [’aebs@n’ti:] n manjkajoči (manj-
kajoča) m(f)

ab.sen.tee.ism [
’
aebs@n’ti:Iz@m] n no pl iz-

ostajanje n (od pouka/z dela)
ab.sen.tee ’vote n AM glasovnica f po pošti
absent-’minded adj (inattentive) raztre-

sen, zamišljen; (forgetful) pozabljiv
ab.so.lute [’aebs@’lu:t] adj 1 (complete)

disaster, mess popoln; ruler absolutističen
2 (emph) angel pravi; idiot, nonsense po-
poln 3 (universal) in ~ terms splošno gle-
dano

ab.so.lute.ly [’aebs@’lu:tli] adv popolnoma,
absolutno; you’re ~ right popolnoma prav
imaš; ~ not! nikakor!; ~ no idea sploh ni-
mam pojma; ~ delicious zelo okusno;
~ determined trdno odločen; to trust
sb ~ popolnoma zaupati komu; ~ nothing
prav nič

ab.so.lu.tion [’aebs@’lu:S@n] n no pl REL od-
veza f

ab.sorb [@b’zO:b, -sO:b] vt 1 (soak up) vpiti
pf 2 (reduce) blow, noise ublažiti pf
3 (take in) light absorbirati 4 (grip) to
~ sb’s attention pritegniti pozornost

2abortion – absorb
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koga; & to be ~ ed in sth biti popolnoma
prevzet nad čim

ab.sorb.ent [@b’zO:b@nt, -’sO:-] adj absorp-
tiven; cotton, paper vpojen

ab.sorb.ing [@b’zO:bIŒ, -’sO:-] adj privlačen;
problem zanimiv

ab.sorp.tion [@b’zO:pS@n] n no pl 1 (ab-
sorbing) absorpcija f, vpijanje n; power
of ~ moč absorpcije/vpijanja 2 of a blow
ublažitev f 3 (fig: engrossment) zatoplje-
nost f, zamaknjenost f

ab.stract I. adj [’aebstraekt] abstrakten;
~ noun pojmovni samostalnik II. n 1 (sum-
mary) povzetek m 2 (generalized form)
& the ~ abstraktno n; in the ~ v teoriji
3 ART abstraktno delo n III. vt [@b’straekt]
1 (summarize) povzemati, povzeti pf
2 (remove) (iz)ločiti pf, odtegniti pf

ab.surd [@b’s 1:d] adj absurden; don’t be ~!
ne bodi smešen!; you look ~ smešen/neu-
men si videti

ab.surd.ity [@b’s 1:d@ti] n absurd m, absurd-
nost f, nesmisel m; the ~ of the situation
absurdnost situacije

abun.dance [@’b[nd@n(t)s] n no pl obilica
f, velika količina f; to have an ~ of sth
imeti obilico/veliko česa; in ~ v izobilju

abun.dant [@’b[nd@nt] adj obilen; harvest
bogat; vegetation bujen; ~ evidence šte-
vilni dokazi

abuse I. n [@’bju:s] 1 no pl (affront) [verbal]
~ [besedna] (raz)žalitev; a term of ~ žaljivka
2 no pl (maltreatment) zloraba f, grdo rav-
nanje n; child ~ zloraba/pretepanje otroka;
mental/physical ~ psihično/fizično muče-
nje 3 no pl (misuse) zloraba f; drug ~ zlo-
raba drog 4 (breach) ~ of human rights
kršitev človekovih pravic II. vt [@’bju:z]

1 (verbally) žaliti, razžaliti pf 2 (maltreat)
grdo ravnati; (sexually) zlorabljati, zlorabiti
pf 3 (exploit) authority, trust zlorabljati, zlo-
rabiti pf; kindness izkoriščati, izkoristiti pf

abu.sive [@’bju:sIv] adj 1 (insulting) žaljiv;
~ language grdo govorjenje, zmerjanje
2 (maltreating) nasilen

abys.mal [@’bIzm@l] adj grozen, obupen
abyss [@’bIs] n (also fig) brezno n, prepad m
aca.dem.ic [’aek@’demIk] I. adj 1 (univer-

sity) akademski, univerziteten; ~ year štu-
dijsko leto 2 (not vocational) akademski,
znanstven 3 (theoretical) teoretičen
II. n univerzitetni profesor(ica) m(f)

acad.emy [@’kaed@mi] n (training) akademi-
ja f; police ~ policijska akademija

ac.cel.er.ate [@k’sel@reIt] I. vi 1 (go faster)
pospešiti pf 2 (increase) stopnjevati se
II. vt pospešiti pf; to ~ a process pospešiti
proces

ac.cel.era.tion [@k’sel@’reIS@n] n 1 no pl
also PHYS pospešek m 2 no pl pospeševa-
nje n

ac.cel.era.tor [@k’sel@reIt@r] n 1 (in car)
pedal m za plin 2 PHYS pospeševalnik m

ac.cent [’aeks@nt] n 1 LING akcent m, naglas
m 2 (stress) poudarek m; to put the ~ on
sth poudariti kaj

ac.cen.tu.ate [@k’sentSueIt] vt 1 (high-
light) aspect, feature poudariti pf 2 MUS po-
udariti (dobo) pf; LING naglasiti pf

ac.cept [@k’sept] vt 1 (take) award, bribe
sprejeti pf; do you ~ credit cards? ali spre-
jemate kreditne kartice?; to ~ sb as a
member sprejeti koga v članstvo 2 (be-
lieve) verjeti; they didn’t ~ his version
of the story niso verjeli njegovi različici
zgodbe 3 (acknowledge) blame priznati
pf; decision strinjati se; fate sprijazniti se
pf; responsibility prevzeti pf 4 (include so-
cially) sprejeti pf

ac.cept.able [@k’sept@bl
’
] adj (satisfactory)

sprejemljiv (to za); if these terms are ~

to you, ... če so ti pogoji za vas sprejemljivi,
...

ac.cept.ance [@k’sept@n(t)s] n 1 no pl (ac-
cepting) sprejem m; (of idea) prepričanje n;
& there’s widespread ~ that ... splošno
prepričanje je, da ... 2 (positive answer)
privolitev f, odobritev f 3 no pl (recogni-
tion) sprijaznjenost f

ac.cess [’aekses] I. n no pl dostop m; (to
room, building) dohod m; the only ~ to
the village is by boat do vasi je mogoče
priti le s čolnom; no ~ to the top floor pre-
povedan vstop v drugo nadstropje; ‘~ only’
BRIT “samo za lokalni dovoz“; ~ to the chil-
dren LAW pravica do stikov z otroki II. vt
COMPUT data priti do pf; file odpreti pf

ac.ces.sibil.ity [@k’ses@’bIl@ti] n no pl do-
stopnost f

ac.ces.sible [@k’ses@bl
’
] adj 1 (approach-

able) dostopen 2 (obtainable) dosegljiv
ac.ces.sion [@k’seS@n] n no pl nastop m, pre-

vzem m; ~ to the throne zasedba prestola,
ustoličenje

ac.ces.so.ry [@k’ses@ri] n 1 FASHION dodatek
m 2 (equipment) oprema f 3 (tool) pribor
m 4 (law) soudeleženec (soudeleženka)
m(f); he became an ~ to the crime postal
je soudeleženec pri zločinu

ac.ci.dent [’aeksId@nt] n 1 (with injury) ne-
zgoda f, nesreča f; ~ and emergency unit
oddelek za nujno medicinsko pomoč;
plane/train/road ~ letalska/želežniška/
prometna nesreča 2 (without intention)
sorry, it was an ~ oprostite, ni bilo na-
merno; by ~ po pomoti 3 (chance) na-

3 absorbent – accident
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ključje n, slučaj m; by ~ naključno, slučajno
4 (mishap) nesrečen pripetljaj m " ~s
will happen se zgodi

ac.ci.den.tal [’aeksI’dent@l] adj 1 (uninten-
tional) nenameren 2 (chance) naključen

ac.cli.ma.tize [@’klaIm@taIz] vi, vt aklimati-
zirati (se); new conditions navaditi (se) pf

ac.com.mo.date [@’k¡m@deIt] vt 1 (have
room for) imeti prostor, nastanjevati, nasta-
niti pf; the chalet ~s up to 6 people v koči
je prostora za šest ljudi 2 (help) ugoditi pf

ac.com.mo.da.tion [@
’
k¡m@’deIS@n] n

1 no pl BRIT (lodging) nastanitev f; to find
~ najti prenočišče 2 AM (lodging) & ~s pl
nastanitev f (s hrano)

ac.com.pa.ny ‹-ie-› [@’k[mp@ni] vt 1 (es-
cort) (po)spremiti pf 2 MUS spremljati

ac.com.plice [@’k[mplIs] n sokrivec (so-
krivka) m(f)

ac.com.plish [@’k[mplIS] vt (do)končati pf;
goal dosegati, doseči pf; task opraviti pf

ac.com.plished [@’k[mplISt] adj izpopol-
njen; actor izvrsten; performance dovršen

ac.com.plish.ment [@’k[mplISm@nt] n
1 no pl (completion) dovršitev f; of an
aim uresničitev f; of a task izvršitev f
2 usu pl (skill) spretnost f, veščina f
3 (achievement) dosežek m

ac.cord [@’kO:d] n 1 (treaty) sporazum m,
dogovor m 2 no pl (agreement) skladnost
f, soglasje n; with one ~ soglasno " of
one’s own ~ (voluntarily) prostovoljno;
(without external cause) sam od sebe

ac.cord.ance [@’kO:d@n(t)s] n in ~ with
v skladu z

ac.cord.ing.ly [@’kO:dIŒli] adv 1 (appro-
priately) ustrezno 2 (thus) (za)torej

ac.cord.ing to [@’kO:dIŒ] prep po, glede
na; ~ to law po zakonu; ~ to the weather
report glede na vremensko poročilo

ac.count [@’kaUnt] n 1 (description) pripo-
ved f; by [or from] all ~s po mnenju vseh;
by his own ~ glede na to, kar sam pravi
2 (bank service) bančni račun m (with
pri) 3 FIN (records) & ~s pl računi mpl;
to keep the ~s voditi poslovne knjige
4 no pl (consideration) to take into ~ upo-
števati kaj; to take no ~ of ne upoštevati
česa, ignorirati kaj 5 (reason) & on ~ of
zaradi; on sb’s ~ zaradi koga; on no ~

pod nobenim pogojem 6 no pl (impor-
tance) of little ~ malo pomemben; to be
of no ~ biti nepomemben 7 no pl (respon-
sibility) on one’s own ~ na lastno odgovor-
nost " to give a good/poor ~ of oneself
dobro/slabo se odrezati

ac.count.abil.ity [@’kaUnt@’bIl@ti] n no pl
odgovornost f (to do)

ac.count.able [@’kaUnt@bl
’
] adj odgovoren

ac.count.an.cy [@’kaUnt@n(t)si] n no pl ra-
čunovodstvo n

ac.count.ant [@’kaUnt@nt] n računovodja
(računovodkinja) m(f)

ac.cu.mu.late [@’kju:mj@leIt] I. vt kopičiti,
nakopičiti pf, zbirati, zbrati pf II. vi kopičiti
se, nakopičiti se pf

ac.cu.mu.la.tion [@
’
kju:mj@’leIS@n] n (quan-

tity) kopičenje n, nalaganje n; of sand kup m
ac.cu.ra.cy [’aekj@r@si] n no pl pravilnost f,

natančnost f
ac.cu.rate [’aekj@r@t] adj 1 (precise) točen

2 (correct) pravilen; report natančen
ac.cu.sa.tion [

’
aekjU’zeIS@n] n (charge) ob-

dolžitev f; LAW obtožba f; to make an ~

against sb obtožiti koga
ac.cu.sa.tive [@’kju:z@tIv] n no pl LING tožil-

nik m, akuzativ m
ac.cuse [@’kju:z] vt 1 (charge) & to ~ sb [of

sth] obtožiti koga [česa] 2 (claim) & to ~

sb of sth obdolžiti koga česa; are you ac-
cusing me of lying? ali trdiš, da lažem?

ac.cused ‹pl -› [@’kju:zd] n & the ~ obtože-
nec(obtoženka) m(f)

ac.cus.tomed [@’k[st@md] adj & to be ~ to
sth biti vajen česa; to become ~ to sth na-
vaditi se na kaj

AC/DC [’eisi:’di:si:] n abbrev of alternating
current/direct current izmenični tok/eno-
smerni tok

ace [eIs] n as m; ~ of spades pikov as; ~ re-
porter prvovrstni poročevalec (poroče-
valka) m(f) " to hold all the ~s imeti v ro-
kah vse adute

ache [eIk] I. n bolečina f; ~s and pains mu-
ke in bolečine II. vi 1 (cause pain) boleti;
I’m aching all over vse me boli 2 (desire)
& to be aching to do sth komaj čakati, da
se naredi kaj

achieve [@’tSi:v] vt doseči pf; fame zasloveti
pf; success uspeti pf; victory zmagati pf

achieve.ment [@’tSi:vm@nt] n 1 (feat) do-
sežek m 2 no pl (achieving) of aim izpol-
nitev f

acid [’aesId] I. n CHEM kislina f II. adj 1 CHEM

kisel, kislinski; ~ soil kisla tla; ~ solution
kisla raztopina 2 (sour) taste kisel 3 (pun-
gent) zbadljiv, zajedljiv

acid.ic [@’sIdIk] adj 1 CHEM kislinski
2 (sour) kisel

acid.ity [@’sId@ti] n no pl 1 CHEM vsebnost f
kisline 2 (sourness) kislost f

acid ’rain n no pl kisli dež m
’acid test n 1 CHEM test m kislosti 2 (fig)

ognjeni krst m
ac.knowl.edge [@k’n¡lIdZ] vt 1 (admit)

priznati pf 2 (respect) priznati pf; he
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was generally ~d to be an expert vse-
splošno je veljal za strokovnjaka

ac.knowl.edg(e).ment [@k’n¡lIdZm@nt]
n 1 no pl (admission) priznanje n; ~ of
guilt priznanje krivde 2 no pl (respect) pri-
znanje n 3 PUBL & ~s pl zahvala f (v knjigi)

acne [’aekni] n no pl akna f, ogrc m, mozo-
ljavost f

ac.quaint [@’kweInt] vt seznaniti pf
ac.quaint.ance [@’kweInt@n(t)s] n

1 (friend) znanec (znanka) m(f) 2 no pl
(relationship) (po)znanstvo n

ac.quire [@’kwaI@r] vt pridobiti pf; habit na-
vajati (se), navaditi (se) pf; knowledge usvo-
jiti pf, pridobiti (si) pf; to ~ a taste for sth
razviti okus za kaj

ac.qui.si.tion [’aekwI’zIS@n] n 1 (pur-
chase) nakup m 2 no pl (acquiring) prido-
bitev f; of firm prevzem m; of habits prevze-
manje n; of knowledge usvojitev f; he is
a valuable ~ to our firm on je dragocena
pridobitev za naše podjetje

ac.quit ‹-tt-› [@’kwIt] vt 1 (free) oprostiti
(krivde) pf, osvoboditi pf 2 (perform) to ~

oneself well izkazati se 3 (settle) porav-
nati pf; ~ a debt poravnati dolg

ac.quit.tal [@’kwIt@l] n 1 (verdict of not
guilty) oprostitev f, oprostilna sodba f (on
za) 2 (settlement) poravnava f

ac.ro.bat [’aekr@baet] n akrobat(ka) m(f)
ac.ro.bat.ic [’aekr@’baetIk] adj akrobatski;

~ dance akrobatski ples
across [@’kr¡s] I. prep 1 (on other side of)

onkraj; ~ the street na nasprotni strani uli-
ce 2 (from one side to other) čez II. adv
1 (to other side) tja čez; (from other side)
sem čez 2 (on other side) tam čez; ~ from
sb/sth nasproti koga/česa 3 (crossword)
vodoravno

act [aekt] I. n 1 (deed) dejanje n; an ~ of
terrorism teroristično dejanje; an ~ of
kindness dobro dejanje; ~ of God višja sila
2 (of a play) THEAT dejanje n; a one-~ play
enodejanka 3 (performance) točka f II. vi
1 (take action) ukrepati; (proceed) ravnati;
to ~ [up] on sb’s advice upoštevati nasvet
koga 2 (represent) predstavljati & to ~ for
[or on behalf of] sb zastopati koga 3 (be-
have) vesti se, obnašati se; ~ your age! ob-
našaj se svojim letom primerno! 4 (play)
igrati III. vt igrati " to ~ a part (pej) pre-
tvarjati se; to ~ the part biti prepričljiv
' act out vt 1 (realize) izživeti pf 2 (per-
form) uprizoriti pf, odigrati pf ' act up vi
(fam) 1 person nagajati 2 thing povzro-
čati nevšečnosti

act.ing [’aektIŒ] I. adj začasen, nadomesten
II. n no pl igranje n, igralstvo n

ac.tion [’aekS@n] n 1 no pl (activeness) de-
lovanje n; (proceeding) ravnanje n; (mea-
sures) ukrepanje n; we need ~ treba je
ukrepati; let’s see some ~! napnite vse
svoje sile!; a man of ~ mož dejanj; to
put into ~ uresničiti, udejanjiti; to take
~ ukrepati; out of ~ nedelujoč, onesposob-
ljen 2 (act) dejanje n 3 no pl FILM akcija f
4 no pl (combat) borba f, boj m; to go into
~ iti v boj; to be killed in ~ pasti v boju; to
see ~ sodelovati v akciji " ~s speak lou-
der than words (prov) dejanja so zgovor-
nejša od besed; to want a piece [or slice]
of the ~ želeti svoj kos pogače, hoteti pri-
staviti piskrček

’ac.tion-packed adj napet, poln akcije
ac.ti.vate [’aektIveIt] vt aktivirati; alarm

sprožiti pf; motor vžgati pf
ac.tive [’aektIv] I. adj aktiven; children živa-

hen, energičen; LING tvoren; to take an ~

part in sth dejavno sodelovati pri čem II. n
no pl LING ~ [voice] tvornik m, aktiv m

ac.tiv.ist [’aektIvIst] n aktivist(ka) m(f)
ac.tiv.ity [aek’tIv@ti] n 1 (activeness) aktiv-

nost f 2 no pl (liveliness) živahnost f 3 usu
pl (pastime) dejavnost f; extra-curricular
activities obšolske dejavnosti

ac.tor [’aekt@r] n (performer) igralec m
ac.tress ‹pl -es› [’aektr@s] n igralka f
ac.tual [’aektSu@l] adj 1 (real) pravi; facts

dejanski; in ~ fact dejansko 2 (precise) to-
čen 3 (current) trenuten

ac.tu.al.ly [’aektSu@li] adv 1 (in fact) prav-
zaprav 2 (really) res; did you ~ say that? si
res to rekel?

acu.punc.ture [’aekjUp[Œ(k)tS@r] n no pl
akupunktura f

acute [@’kju:t] adj 1 (serious) akuten, pe-
reč; anxiety velik; pain hud; disease akuten
2 (keen) sense of smell izostren 3 MATH

angle oster
ad [aed] n (fam) short for advertisement

oglas m, reklama f
AD [’eI’di:] adj abbrev of Anno Domini n. š.,

po Kr.
adapt [@’daept] I. vt 1 (modify) prilagoditi

pf 2 (rewrite) prirediti pf II. vi & to ~ [to
sth] prilagoditi se [čemu]

adapt.able [@’daept@bl
’
] adj prilagodljiv

ad.ap.ta.tion [’aedaep’teIS@n] n 1 no pl
(adapting) prilagoditev f 2 (work) prired-
ba f

adapt.er n, adap.tor [@’daept@r] n adap-
ter m; (with several) razdelilnik m

add [aed] vt 1 dodati pf; to ~ fuel to the
fire (fig) priliti olje na ogenj 2 MATH & to ~

[together] seštevati; & to ~ sth to sth pri-
šteti kaj čemu ' add up I. vi 1 (do sums)

5 acknowledg(e)ment – add up
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